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IIpeameTHoe HanpaBJIeHHe

JIMHIrBHCTHKA: MmEPEBOI M NMEPEBOTOBEICHUC

1. O npeaMeTHOM HANPaBJIEHUHU

JluarBUCTHYECKOE 00pa3oBaHKE B 00JIACTH MIEPEBO/IA U TIEPEBOIOBEICHUS SIBIISIETCS OJTHUM U3
HanOoJyiee BOCTPEOOBAHHBIX W TPECTIDKHBIX HAMPABJICHWH IOJATOTOBKH B COBPEMEHHOM MHpE.
CrienmaiicThl, BIICIONINE HECKOJIBKUMHU MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH U UMEIOIIHE TITYOOKHE 3HAHUS B
00J1aCTH JIMHTBUCTUKH, CTAHOBSTCS HE3aMEHUMBIMHU JKCIIEpTaMu B cepe 0OIIECTBEHHBIX CBS3CH U
MEXTyHapOIHBIX OTHOIIICHUH.

B pamMkax qaHHOTO HampaBIeHUS BEACTCS IMOTOTOBKA CIICIIHAIIMICTOB, CBOOOIHO BJIAICIOIINX
KaK MHUHUMYM JIByMS WHOCTPAaHHBIMH SI3bIKAMH, CIOCOOHBIX OCYHIECTBIIATH MEPEBOIYECKYIO
NesITeNbHOCTh W 3(PPekTUBHO oOmAaThcsi C MPEeICTAaBUTEISIMH  Pa3HbIX  KyIbTyp. Bumisl
npodeccroHabHOM 1eATEIbHOCTH BBIITYCKHUKA MOTYT BapbUPOBATHCS OT CHEIMATUCTA 110 CBA3SIM C
0OLIECTBEHHOCTHIO U MEPEBOAYMKA IO PYKOBOAMUTENS C OTIIMYHBIM 3HAHUEM UHOCTPAHHBIX A3bIKOB.

OO0yyasicb o MporpaMMaM JIaHHOTO HAaIpaBIIEHUs, CTYJEHTHI M3Y4aroT S3BIK B IIEJIOM KakK
CPEICTBO OOIICHHS U MO3HAHUS, a TAaKKe MPUKJIAJHbIE acleKThl W3Y4EHHUs S3blKa, B YaCTHOCTH,
po0ieMbl MepeBo/ia, OCHOBHBIC ATallbl CTAHOBIICHUS M PAa3BUTHUSL TEOPUU MEpeBOaa, (HOPMUPYIOT
MepPeBOIYECKUE HABBIKA U YMEHHS Mepeaadyu MHPOpPMaIMU ¢ OJHOTO sI3bIKa Ha APYroil B yCTHOU U
nuceMeHHoOM (opme. Kpome Toro, oHM mmoiiydaroT riiyOOKHe 3HAHUS B 00JACTH MEXKITYHAPOIHBIX
OTHOIICHU, KOMMYHUKALIUW, TTHAapa U MapKeTHHra, 4TO MO3BOJIsieT UM 3(dekTuBHO paboTaTh B
chepe PR u MmexxyHapOIHBIX CBSI3EH.

Crneuuanuctsl B 00JacTd JMHTBUCTUKM MOTYT  OPraHHM30BBIBAaTH UM MPOBOJUTH
MEeXIYHApOJAHbIE MEPOIPHITHS, pa3padaTbiBaTh CTpaTeruu KOMMYHUKanuid u PR-xammanuu nms
MEXAYHApOIAHBIX KOMITAHUN, CO3/1aBaTh U MOJAJCPKUBATH UX UMUK, OCYIIECTBISTH MEPEBObI HA
Mpe3eHTAINAX, MEePeroBopax M JPYTUX MEPONPHUATHUSAX, BBINOJIHATh MHCHMEHHBIE IEPEBO/IbI
Pa3IMYHBIX TEKCTOB, COCTABIIATH MH(DOPMAIIMOHHO-TEMATUUECKHUE TUIAHBL, OTYETHI M MPE3CHTAlUH,
MPOBOJNUTH Mpecc-KoHbepeHuun u OpuduHrH c ydacTuem MexayHapoanbix CMU, a Ttaxoke
3aHMMATbHCS HAYYHO-UCCIIE0BATENbCKOM IEATEIILHOCTHIO B 001aCTH JIMHI'BUCTUKHU, MEXKTYHAPOHBIX
koMMmyHHKalii ©1 PR. B coBpemMeHHOM Mupe crnenuamucTsl B 00JacTH JIMHI'BUCTHKHU SBIISIOTCS
HE3aMEHUMBIMH SKCIIePTaMH, CHOCOOHBIMU 3(D(HEKTHBHO OOIIAThCS C MPEACTABUTENSIMU Pa3HBIX
KyJIbTyp, oOecreunBaTh yCIETHOE MPOBEACHIE MEXIYHAPOIHBIX MEPOIIPHUATHIA U CIOCOOCTBOBATH
YCTAHOBJICHUIO M YKPEIUIGHHWIO MEXAYHAPOJHBIX CBs3el B cdepe OuU3Heca, TOIUTHKU H
OOIIECTBEHHOM KU3HHU.

2. OTOOpOYHBIIi YTAN:



3amanue OTOOPOYHOTO ATama MPEACTAaBISET COOOW TECT, KOTOPBIH COCTOMT U3 20 BOMPOCOB Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE C BBIOOPOM OJIHOTO NMPaBHIIBHOTO OTBETA U3 MHOKECTBA. Ha BBINIOJIHEHHE BCETO
TecTa 0TBOAUTCA 60 MUHYT.

Tect ouenuBaercs u3 100 6amioB. Ha kaxxplii BOIPOC BO3MOXKEH TOJIBKO OJWH MPABUIbHBINA OTBET.
3a mpaBUIBHBIN OTBET HAYUCISIETCS S5 0aJUIOB, 32 HEMPABUIIBHBINA — HOJIb.

OCHOBHbIE PA3AE/bI, BKZTOYEHHbIE B 3SAAAHUE:

MpakTUYecKnii Kypc NnepBoro MHOCTPAHHOIO (aHI/IMIMCKOro) A3biKa
1. DoHETHKA.
3BYKHM aHTJIMICKOTO s3bIKA M CHCTEMa MX 3aMKCH, (POHEeTUYECKast TPaHCKPUITIIHUS. MeX TyHapOJHbIN
¢donernueckuit andaBuT. YTeHne TPaHCKPHUIILIH.
CpaBHEHHE aHTJIMHUCKUX U PYCCKHUX TJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB. J[JTUTEIHHOCTH 3BYKOB.
Crnoronenenue.
UeTsipe TUTIA YTCHUS aHTTTUHCKHUX TJIACHBIX OYKB B yJIapHBIX ciioraX. [1acHbie OyKBbI B HEYTaPHBIX
ciorax. UTeHue riaacHbIX U COTJIACHBIX OYKB B OTIPEICIICHHBIX COYETAHUSNX, B PA3IMUHBIX MMO3HIIHSIX.
CrnoBecHoe ynapeHue. Y 1apeHue Ii1aBHoe U BTopocTeneHHoe. @pa3oBoe U JOrMuecKoe yAapeHHe.
Putm n mHTOHANMS aHTIHIICKOH peun. OCHOBHBIE TOHBI: 1) HUCXOIANTNHN, 2) BOCXOIAIINHT, 3)
HHUCXOIAIIHI-BOCXO TSI,
WHTOHAINS TOBECTBOBATEIIBHBIX, BOMIPOCUTENBHBIX M MOOYIUTEIBHBIX MPEITIOKEHUHN (TIPOCTHIX U
CIIOXKHBIX).
OmdaTtudeckas UHTOHaIMA. UHTOHAITMOHHBIE 0COOEHHOCTH aKaJIeMUYECKOTO (HAYyIHOTO) CTUJIIS
peun.
[TonsaTre o 3ByKOBOM M MMCbMEHHOU (hopMax si3bika. Paznmuune Mexay 3ByKoM B OykBoi. Opranbl
peun. OTiarune GOHETUYECKOTO CTPOS aHTJIMHCKOTO SI3bIKa OT (POHETUYECKOTO CTPOSI PyCCKOTO
SI3bIKA.
[Tonsatue o cmbicoBoit rpyme. [ToaHbie U peayrmpoBanHbie GOPMBI CITYKEOHBIX clT0B. CoueTaHus
CMBIYHBIX coriacHbIX. Croroobpa3syromue cornacHsie. CBssyromiee [1].
Pa3znuyHble CTUIIN peuu U UX MHTOHAIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH.
Anrnmiickuii andaBut. OCOOEHHOCTH aHTITUHCKON TpaduKku. ByKkBbI MPOTIMCHBIC U ITEYATHBIE.
OtcyrcTBUE a0CONIOTHOTO COOTHOLIEHUS! MEKy OYKBaMH U 3ByKaMH.
A. Mopdomorust
Nwms cymecTBuTENBHOE.
CyiiecTBuTeNbHBIE: COOCTBEHHBIE U HAPUIIATEIIbHbBIE, KOHKPETHBIE U aOCTpaKTHBIE.
Yucrno: eMHCTBEHHOE U MHOXKeCTBeHHOe. OCHOBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHUsI MHOKECTBEHHOTO
YyHUCIa.
[Magex: oOmuit u npuTsHKarenbHbIN. [lanexHbie GOpMBI 1 3HAUCHUS, UX YIIOTpeOsIeHne C
CYIIECTBUTENBHBIMU: 1) 0003HAUAIOLTUMU OYIIEBICHHbIE MPEAMETHI, 2) 0003HAYAIOITUM U
HEOYUIEBJIECHHBIE IPEIMETHI.
ApPTHUKIIb.
ApTukiib — ciy>ke6Hoe cioBo. [loHsaTre o mpoucxoxaeHun apTukiisa. OnpeaeseHHbli u
HEOTPEeIeNICHHBINH apTUKIN. YTIOTpeOIeHe apTUKIIS C HAPHUIIATETIbHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMH.
YnotpebineHue apTUKIS C UMEHaMU COOCTBEHHBIMU: UMEHAMHU JTIOJIei; reorpaduueckuMu
Ha3BaHUSMM; HA3BAHUSIMU TOCTUHULI, CYJIOB, Ta3€T U )KYpPHAJIOB; HA3BAHUSIMU YacTeH CBeTa, THEU
HEJeNu, MECSIIeB rojia. YoTpeOIeHne apTUKIIS C CYIIECTBUTENLHBIMU, ONIPEIEIIEMbIMU HMEHEM
coOcTBeHHBIM. TpyaHOCTH B ynioTpebnenun apTukis: 1) co cnoBamu day, night, morning, evening;
2) ¢ Ha3BaHMUSAMHU BpeMeH rojia; 3) ¢ cymectButenbHbiMU school, college, bed, prison, jail; 4) c
CYIIECTBUTEILHBIM tOWN; 5) C Ha3BaHUSAMHU Tpare3; 6) ¢ Ha3BaHUSMU S3bIKOB; 7) C HEKOTOPHIMHU
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MECTOMMEHHSIMU U YUCIUTEILHBIMU: few, a few, the few, little, a little, the little, two, the two, three,
the three, etc.; a second, the second, another, the other, last, the last, next, the next, a number, the
number.

HyneBoii aptukib. OTCyTCTBUE apTHKIIA NIEPE] CYIIECTBUTEIbHBIMH, 0003HAYAIOIIUMH HAa3BaHUS
HAyK U y4eOHBIX MPEIMETOB.

WM npuararensHoe.

MecTo npuiiaratenabHbIX B IpeuiokeHuH. CTeneHn CpaBHEHUS IPUJIaraTeilbHbIX. Y CUIMTEIbHbIE
CJIOBA IIPU CPABHUTEJILHOM U MPEBOCXOJHOM CTENEHSIX CPaBHEHUS IIPUIIaraTeIbHbIX.
CyOcTaHTUBHUPOBAaHHBIE MIPHIIATaTEIILHBIC.

Mecroumenue.

Mecroumenus: 1) auuHble (B ABYX Majiexax), 2) NpuTsHKaTelbHble (B ABYX MajeKax), 3)
BO3BpaTHbIE, 4) amMmbaTrueckue, 5) B3aUMHbIe, 6) yKa3zaTelbHbIE,

7) BOIIPOCHUTEIIbHBIE, 8) OTHOCUTEIBHEIE, 9) ONpeeuTeIbHEIE,

10) Heomnpenenenusle, 11) oTpuniaTesbHbIE.

Mecroumenue it.

Nms ancnurensHOE.

UucnurenbHble: 1) KOJIMYECTBEHHBIE, 2) TOPSIIKOBBIE. YTIOTPEOIEHNE YUCIUTENbHBIX B
MIPeI0KEHUH.

I'maroun.

OcHoBHble (opMbI I1aroia. ['narosnsl: 1) npaBuiibHbIE, HETIPaBUIIbHBIE; 2) 3HAMEHATENbHBIE,
BCIIOMOTaTeNbHbIE, CIy)XeOHbIe; 3) nepexoaHble, Herepexoanble. Kareropuu nuna u uncna (3-e
uno eaquHcTBeHHOro yncna Present Indefinite (Simple) Indicative; 1-e aumo eqMHCTBEHHOTO U
MHOxecTBeHHOTO uncia Future Indefinite (Simple) Indicative; rmaroi to be).

3asor: 1) nelCTBUTENBHBIN, 2) CTpanaTeIbHBIH.

Haxnonenue: 1) nmopenurensHoe, 2) U3BIBUTEIBHOE, 3) cocarateabHoe.

Cucrema BpeMeH aHTJIMHCKOTO TJ1arojia B U3bSIBUTEILHOM HAKJIIOHEHUU:

YroTrpebienne BpeMeH B cTpagaTelIbHOM 3aiiore. 3ameHa Gopm Oyayiiero BpeMeHu popMaMu
HACTOSIIIEro B MPUIATOYHBIX MPEIIOKEHUIX BpeMeHHU U ycinoBus. CoriacoBaHie BpEMEH.
Mopanbnble TiIarosl: can, may, must, shall, will, should, would, ought, need, dare. DxBuBaneHTHI
MOJaIbHBIX T1aroyioBs: to be + Infinitive, to have + Infinitive.

YnotpebieHue MOJaIbHBIX TJIar0J0OB B BHICKA3bIBAHUSAX, OTHOCALIUXCSA K MOMEHTY PEYH B
HACTOSIIIEM, OyIyIIeM WM MPOLLIOM.

Henuunsie popmel riarona: 1) vHQUHUTHB; BpeMEHHBIE, 3AI0TOBbIe (POPMBbI HHPUHUTHUBA; 2)
repyHuit; ynorpeOieHue repyHus; BpeMeHHbIe, 3a10r0BbIe (POPMBI TEPYHIUS; TEPYHIUN U
MH(UHUTUB; TEPYHIUN U MpUYACcTUE; TEPYHIUI 1 MOJANIbHBIC [1aroJibl; 3) MpU4acTue; BpeMEeHHBIE,
3asioroBbie popmel nmpuyactuii; Participle I, Participle I1.

Hapeuwue.

3HaueHue U MeCTO Hapeuuil B mpeioxkeHn. CTerneHn CpaBHEHUS Hapeuuil.

IIpennoru.

Haubonee ynorpeburenbpHbie mpeioru Mecta U BpeMenu. Coderanue npeanoros of, to, for, by,
With ¢ cyiiecTBUTEIbHBIMU JUTS BBIPAXKCHUS CHHTAKCHUECKMX OTHOIIEHUH. MecTo mpeasiora B
BONPOCUTENBHOM IpeutoxkeHun. [Ipemiorn u Hapeuns. CiaoBocodeTaHus, ynoTpeoisieMble B
KaueCcTBE CPEACTB CBSI3U.

b. Cunrakcuc

IIpocroe npeanoxeHue.

Bunp! npoctoro npeioxkenus: 1) moBeCTBOBATENILHOE, 2) BONIPOCUTENBHOE, 3) IOBEIUTENbHOE, 4)
BOCKJIMLIATENIFHOE; UX CTPYKTYpa.



Tuns! Bonpocos: 1) o0wmuii, 2) anbTepHATUBHBIN, 3) pa3beAMHUTEIbHBIN, 4) ClielMaIbHbIH, 5)
KOCBEHHBIM.

Usnensl mpeasioKeHUs: TJIaBHbIE — 1) moanexarniee, 2) ckazyeMoe, X COTJIaCOBaHMUE;
BTOpPOCTENCHHbIE — 1) omnpeaesnenue, 2) 00CTOATENbCTBO, 3) JONOIHEHUE; UX MECTO B TPEAJIOKCHHH.
[Topsinok cioB B peuioxkenuu. MHBepcust: 1) BolmpocuTenbHbIE NPEATOKEHUS, 2) IPEUI0KEHUS C
obopoToM there is, there are. CpaBHEeHUE MPEIOKEHUI C BBOIAIINM there v MpeioxKeHui ¢ it B
POJIN TOJUIEKAIIIETO.

CrnoxHOe MpeioKeHuE.

[Ipennosxenus ci0)XKHOCOUNHEHHbBIE U CJI0KHOTIOJUMHEHHBIE. BU/IbI CBSI3U B CIIOKHBIX
npeaioxkeHusax (beccoro3noe nogunHeHue). Buapl mpuaatounsix npemaioxkeHuit. CoriacoBanue
BpeMmeH. [IpsiMasi 1 KOCBEHHasl peyb.

Ilynkryanus.

3HaKU NPENUHAaHUS B IPOCTOM U CJIOKHOM MPEI0KEHUH.

B pamkax n3y4eHHs] OCHOBHBIX KOMMYHUKAaTHUBHBIX C(ep: MOBCEIHEBHO-OBITOBOM, COIIMAIbHO-
KYJIbTYPHOH U 00II€CTBEHHO-TIOJIUTUYECKOM, MPOrpaMMa aHTJIMHCKOTO S3bIKa IPEeyCMaTpUBAET
U3YYCHHUE CIECIYIOINX JIEKCHYECKUX TEM:

. People; character; appearance; heroes.

. Jobs and places; lifestyles; the city and the country.

. The environment; endangered species; ecological problems.

. Holidays; climate; weather; transport.

. Shops and shopping; clothes; products.

. Celebrations; tradition and customs; festivals and events.

. Places to eat; food and drinks; the supermarket.

. Sports; fitness pills; accidents and injuries.

. Entertainments; the art; charity.

. Technology; education.

. Dwellings; household chores; home safety

. Life events; stages in life; family relationships

. Travel; holiday; types of holiday; festivals; holiday troubles

. Environmental problems; conservation; energy crisis; preservation of animals and plants
. Health problems; stress and relaxation

. Technology; technology at home; types of offences

. Shops and department stores; clothes; products; shopping complaints; online shopping
. Food; healthy eating; eating habits

. Sports and entertainment; types of sports; places and equipment; free-time activities
. The media; the news; newspapers; types of films; natural/man-made disasters
. Communication; means of communication; gestures and feelings

. Moods and emotions; physical sensations; happiness

. Earning a living ; job skills and qualities; money matters

. Types of houses; rooms/areas of a house; appliances and furniture

. Modern trends and fads; lifestyles; fame.

. Holydays and travelling; choosing your route.

. History; historical figures.

. Future education and types of schools; the cyber school.

. Green issues; the Antarctic; the Earth.

. Health; eating habits; stages in life.

. Achievement; success; ambition; happiness.
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. Pastime and hobbies; leisure activities.

. Families and their types; character; appearance.

. Growing concern; social problems; civil liberties.

. Computers in our life; technology; internet; space travel.
. Work places; business, professions; money.

. Health and medicine; fitness.

. University life, study methods.

. The fashion industry; image; the visual art.

. Advertising.

JNlekcukonorua
CBsi3b JIGKCUKOJIOTUU C JIPYTUMHU pasjaenamMu s3biko3HaHus. CJIOBO Kak OCHOBHAs €IWHUIIA
JIEKCUYECKOUW CHCTeMBI. [[pyrue JTeKCHuecKue eMHUIIbI.
CouunanbHo-GyHKIIMOHATBHAS AU depeHIuanus u cTpaTuduKaIus aHrJIMHCKOTO JICKCUKOHA.
Crunucrtuueckue peructpel. CoaepkaHue NOHIATUSA «HOPMa». MI3MeHeHHe ClI0BapHOrO COCTaBa Kak
COITMOJIMHTBUCTUYECKOE siBIeHHE. KauecTBeHHBbIE W KOJMYECTBEHHBIE WM3MEHEHHUS CJIOBAapPHOTO
COCTaBa COBPEMEHHOT'0 aHIJIMKCKOTO fA3bIKa. Mcronb30BaHME aHTIUMNUCKON JEKCHUKHA B MUCHbMEHHOU
TUTEpaTypHOU peun (apXxan3Mbl, THOCTPAHHBIC CJIOBA, TEPMHUHOJIOTHS) K B YCTHOW Pa3rOBOPHOM peun
(CreHru3Mbl, ByJbrapyu3Mbl, JUAJIEKTU3MBbI, TPO(PECCHOHATIUZMBI).
OcCHOBHBIE TIYTH TIOTIOJHEHHUS CJIOBAPHOTO COCTAaBa AHTIMHCKOTO s3bIKa. 3aWMCTBOBAHHS B
COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM s3bIKe. HeoloTH3Mbl, OKKa3HOHAIU3MBI, apXau3Mbl U HCTOPU3MBI B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
Jlexcuueckne eIWHUIIBI U UX XapakTepucTuka. Mopdomornueckasl CTpyKTypa aHTIIUHCKOTO CIIOBA.
CnoBooOpazoBaHHE B AaHTIIMHCKOM SI3BIKE.
3Ha4YeHME CJIOBA B CBETE CUCTEMHOM TeOpHH s3bIka. [lomrcemus 1 OMOHUMUS B aHIVIMICKOM SI3BIKE.
Pa3nuynblie TOIX0ab K CEMAaHTUUYECKON KJIaCCU(PHUKAIIMK CJIOB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.
CemanTtuueckue mnosd. Temaruueckue u upeorpaduueckue rpymmbl. JIekcHko-ceMaHTHYEeCKHe
rpynnbl. CHHOHUMUS 1 @aHTOHUMUS B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.
Jlekcuyeckasi coueTaeMOCTh B COBPEMEHHOM aHTJIMIMCKOM fA3bIke. Hapylienne HopM coueTaeMocTu
IIPY YCTHOM M TUCbMEHHOM nepeBojie. Opa3eosornyeckue eqUHULbI B CUCTEME aHTJIMHCKOTO SA3bIKa.
PernonanpHble BapuaHTbhl aHTVIMHACKON jekcuku. Jlekcuueckue OCOOEHHOCTH BapHaHTOB
AHIJIMICKOTO S3bIKA.
Jlexcukorpadusi Kak pasfen sI3bIKO3HAHUS. THUIOJIOTHS CIOBapeil aHIVIMKMCKOTO s3bIKa. THUMUYHAS
CTPYKTYpa CJIOBAps U CJIOBAPHOW CTaThU.

Ctunuctuka

OTHolIIEHUE TUHTBOCTUIIMCTUKU K IPYTUM pazfiesiaM oOLIero sI3bIKO3HAHMSL.
Bunpl ctunuctuyeckoro 3HayeHus. [IlncbMEeHHbBIN U YCTHBINA BAPUAHTHI SI3bIKA.
Crunucruueckass kiaccuuKalus CIOBApHOTO COCTaBa aHTIMHCKOTO s3blka. HeWTpanbHBIH,
oOuIenuTepaTypHbIil 1 001EePa3TOBOPHEIN clloM cI0BapHOTO cocTaBa. CriennanbHbId TUTEPATYPHBII
CJIOH clioBapHOTo cocTaBa. CrieluanbHbIN pa3roOBOPHBIN CIOBAph U €0 (QYHKIIMOHUPOBAHHE.
PazHoBuHOCTH (DOHETUYECKUX CPEACTBA U CTUIIMCTUYECKHUX TPUEMOB. B3anmoeiicTBie pa3nuyHbix
TUINOB JIEKCUYECKOIO 3HaueHus. B3aumonelcTBHe MPSMOTO CIOBAPHOTO M KOHTEKCTYalIbHOTO
3HayeHui. B3anmozaencTere npsiMoro M MPOU3BOJHOIO JIOTMYECKOIO 3HaueHuil. Bzaumoneincreue
JIOTUYECKOTO, SMOIIMOHAILHOTO ¥ HOMHUHAIILHOTO 3HAaUYEeHUH. Y cuiieHre 0co00# YepThl UITH SBJICHUSI.
Ocoboe ymoTpeOieHrne YCTOWYUBBIX cloBocodeTaHuil. CTPYKTYpHO-CMBICIIOBOE JIEJICHHE TEKCTa.
CHUHTaKCHMYEeCKHE BBIPA3UTENbHBIE CPEJICTBA M CTHWJIMCTHYECKHE MPUEMBl - Pa3sHOBUAHOCTH.
be3coro3Hoe, MHOTOCOI03HOE, pa3pbiB MPEUIOKEHUSA. DJUTUIICUC, Pa3pbIB TOBECTBOBAHHUS, BOIIPOC B



IMOBCCTBOBAHHWH, ITPCACTABJICHHAA PCYb: IPOU3HCCCHHAA U HCTIPOU3HCCCHHAA. PI/ITOPI/I‘IGCKI/Iﬁ BOIIPOC,
JIUTOTA.
@OYHKIMOHAIbHBIE CTUIIM COBPEMEHHOT'O aHIJIMICKOTO sA3bIKa. CTUIIb Xy105KECTBEHHOM JIMTEPATYPBHI.
[Ty6nmuuuctryeckuit ctuinb. ['asetHsid ctunb. Ctuinb HaydyHOHW mpo3bl. CTuiib oQUIIMATBHBIX
TOoKyMeHTOB. CTHIIb MaCCOBOM KOMMYHUKAIUH.

JInHrsoctpaHoBeAeHUe aHrN0A3bIYHbIX CTPAH
I'eorpaduueckoe pacmonoxeHne BpUTaHCKUX OCTPOBOB. Ucropusa bpurtanun. JloHooH -
MOJIMTHYECKUHA, HSKOHOMHUYECKHH, (UHAHCOBBIA M KYIBTYpPHBIH WEHTp cTpaHbl. OCHOBHBIE
SKOHOMMYECKHE pailloHbl U Topojga BenukoOpurtanuu. Hacenenue. I'ocynapCTBeHHBIM U
nojmTuueckui crpoil. HammonansHas skoHomuka. Ilpecca, teneBunenne u paauo. llotmannums.
VYanec. CeBepnast Upnannusa. Obpa3oBatenbHas cuctema. bputanckas KyabTypa U UCKyccTBO B 20
Beke. bpuTaHckuil xapakrep.
I'eorpaduueckoe nososxenue u npupoaasie yciaous CIIIA. HarmonaabHBIN M COIMATBHBIN COCTAB
Hacenenus CHIA. Jlemorpaduueckue u conpaibHble mpoodaemel. ['ocynapcTBeHHOE yCTPOMCTBO U
obuiectBeHHO-nIonuTHYecKasd xKu3Hb CIIIA. OcHOBHBIE ATaNbl UCTOPUH CTPAHBI.

OCHOBbI MEXKY/IbTYPHOU KOMMYHUKaLK

The concept of culture. High- and low-context cultures. Cultural dimensions theory. Intercultural
communication theories. Barriers to intercultural communication, their classification. Language
barriers in phonetics, morphology, lexis, syntax. Ethnocentrism as a barrier to intercultural
communication. The concept of ethnorelativism / cultural relativism. Approaches to identity study.
Identity, stereotypes and prejudices. Intercultural transformation of language personality, its stages.
Intercultural competence. Language in Intercultural Communication. Verbal vs Nonverbal
communication. Language and globalization.
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2. Anrmmiickuii s3pik. COOpPHHK yHpakHEHHH : ydeOHoe mocobue / B.B. MarBuenko. -
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- M. : Beicmias mikona, 1983. - 383 c¢. / 7-e u3z., nepepad. u gon. — Jlyona: @enukc+, 2017. —
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5. bob6poBa Ceernana EBrenbeBHa, COOpHHMK NHUCBMEHHBIX TECTOB IO AHIVIMHCKOMY SI3BIKY

[OnekTpoHHBIH pecypc] : YueOHO-MeToIruuecKoe ocoOue Ui CTYACHTOB (PUITOJIOTHUECKUX
u rymaHuTapHbix gakyinsreroB / C.E. boGpoBa. - 2-e u3n., nepepad. u Ao1m. ; DIEKTPOHHbIE
TEeKCTOBBbIE naHHbIC. - M. : M3n-Bo PYJIH, 2015. - 99 c¢. - ISBN 978-5-209-06610-1.
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=444328&idb=0

6. Bputanus u 21 Bek: HEMHOIO O COBpPEMEHHOM OpuTaHCKOoM obmiectBe = Britain and 21
century: a few glimpses into British society : yae6HOe mocobue no kypcy "JIMHrBOKymbTYypa
CTpaH NEpPBOTO HHOCTPAHHOTO s3bIKA" ISl CTYAEHTOB OYHO-3a0YHOW M 3a04HOM (opm
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11.

12.

13.

14.

15.
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17.

18.

obyuenus / E.B. 3axapoBa, E.B. Myccayu-Ynesaumesa, JI.B. YibpsHumesa. - DneKTpoOHHBIC
TeKcToBbIe JaHHbIe. - M. : PYJIH, 2019. - 112 c.
BenukoOpuranus : JluarsocrpanoBemyeckuii cinoBapb: Oxosno 10000 cioBapubix craTeid /
Pym Aunpuan P.Y. - 2-e u3a., crepeorurr. - M. : Pycckuii s3b1k, 2000. - 560 c. : ui.
I'pymieBunikas T.I'., [TonkoB B./l., Canoxun A.Il. OCHOBBI MEXKYIBTYPHON KOMMYHUKAIIUH:
YueOuuk s By30B /Ilox pen. A.Il. Capoxuna. — M.:;JOHUTU-TAHA, 2002.
JleeBa Mpuna Muxaitnosna, J[po3nosa Taresna FOpeeBna, English Grammar: Reference and
Practice. With a Separate Key Volume [Tekct] : YuebHoe mnocobue Uit ydaIiuxcs
0011e00pa30BaTENBHBIX YUPEHKJACHUN C YIIIYOJEHHBIM HM3YYCHHEM AHTJIMMCKOTO SI3bIKA U
crynentos By3oB / T.1O. JIpo3nosa, B.I'. Mawusoga. - CII6. : AaTonorus, 2012. - 424 c. - ISBN
978-5-94962-165-3 : 302.00.
Jposnosa T. ¥O., Maunosa B.I". English Grammar: Reference and Practice. With a Separate
Key Volume [Tekcr] : VYueOHoe mocobue s ydamuxcs o00I1eo0pa3oBaTeIbHBIX
YUPEKICHUN C YIIIyOJICHHBIM WM3YyYEHHUEM aHTJIMMCKOTO Si3bIKa U CTyAeHTOB By30B / T.1O.
HposnoBa, B.I'. Maunosa. - CII6. : Artonorus, 2012. - 424 ¢. - ISBN 978-5-94962-165-3 :
302.00.
3axapoBa Enena BukropoBHa. BBenenue B nunrsoctpanoBenenne Bemukooputanuu [Tekcr]
: YyeOHoe nmocoOue as CTyAeHTOB noarotoButensHoro gaxynasrera PY/IH. - M. : U3a-Bo
PYJH : YHUKYM-LIEHTP, 1998.
Karepmuna, B.B. JIekcukoyorust aHTJIMACKOTO si3bika : pakTrkyM / B.B. Karepmuna. - 2-¢
n3n., crep. - MockBa :  WM3marensctBOo  «@mmHTan, 2016. - 119 ¢ -
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57954.
Kypc neknwuii mo TMHrBoCTpaHOBeACHUIO (¢ ynpakHeHUsIMU ). Benmukoopurtanus [Tekct] : s
cryaentoB ®MAnO/ u UMDb / PYJIH; Coct. O.B.Kokopesa; OtB. pen. E.H.Mamtora. - M.
: U3p-Bo PYJIH, 2008
Jlexcukonorus anrauiickoro si3bika. (Ha anri. 513.) : Yuebnuk i Byzos / P.3. I'unz0ypr, C.C.
Xupgekens, I'.JO. Kasazesa, A.A. Cankul. - 2-¢ u3a. - M. : Bricmasg mxkona, 1979. - 269 c. -
1.00.
Mangens, B.P. CoBpemenHass peueBass KOMMYHHKAIMSl: HCTOPHUYECKHUE CBS3H, TEOPHS,
MpaKTHKa: yueOHoe rmocodue A 00ydarolmuxcs B CUCTEME CPEAHEro MpoecCHOHATBHOTO
obOpazoBanus / b.P. Mannens. - Mocksa ; bepnun : Jlupekr-Menua, 2019. - 333 c. : wi. - ISBN
978-5-4475-9952-2 ; To xKe [DnexkTpoHHBII pecypc]. - URL.:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=499179
MatBuenko B.B., Anrmmiickuii si3pik. COOpHUK ympakHEHUH [DIEKTpOHHBIH pecypc] :
Yyebnoe nocobue / B.B. MarBueHko. - DJIeKTpOHHBIC TEKCTOBBIC MaHHBIC. - M. : M3a-Bo
PY]JIH, 2017. - 97 C. - ISBN 978-5-209-08326-9.
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=470677&idb=0
MuronareeBa . B. CnoBapp cnienuanbHbIX TEPMUHOB. AHTJIMUCKUHN A3BIK [ DJIEKTPOHHBII
pecypc] : YueOHO-MeToanYecKoe MocoOue i CTYACHTOB-TUHTBUCTOB CTAPIIMX KYpPCOB /
N.B. MuronareeBa. - DIEKTpOHHbBIE TEKCTOBBIE NaHHbIE. - M. : U3n-Bo PY]IH, 2014. - 47 c. -
ISBN 978-5-209-06056
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=444357&idb=0
MuronateeBa U. B., OOmiecTBeHHO-IOMUTHYECKAs JIEKCHKA B MPEUIOKEHUSIX Ha MaTepuaie
aHTJI0-aMEPUKAHCKON TIpecchl. AHTIMUCKHMIA s3bIK [DNeKTpoHHBIN pecypc] : YueOHO-
METOAUYECKOE MOCcoOue sl CTYAeHTOB ¢utonorudeckoro ¢akynsreta / M.B. Muromnarsesa.
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30.
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- DIIeKTPOHHBIE TEKCTOBBIC JaHHbIe. - M. : M3a-Bo PY/IH, 2014. - 59 c. - ISBN 978-5-209-
06054-3. http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=444355&idb=0
OcCHOBHBIE CTPYKTYpBI aHTJIIMICKOTO 13bIKa : YueOHoe nocobue s By3oB / H.®. Uprennena,
H.K. Ps3anoBa, M.B. Cmonuna, A.Il. [llankun. - M. : Beicias mkona, 1971. - 275 c. - 0.65.

OcHoBbl Teopun koMMyHuKanwH [ Tekct] : Yue6Hoe mocobue / OTB. pea. O.41. T'oiixman. - M.
: IHOPA-M, 2016. - 351 c. - (Breicmiee o6pazoBanue). - ISBN 978-5-16-004792-8 : 774.90
[IpakTudeckuii Kypc aHrIHICKOTO si3b1Ka. 1 kype [Teker] : YueOnuk s By3oB / B.JI. Apakun
[1 mp.]; Tlox pen. B.JI.Apakuna. - 6-¢ u3z., nom. u ucop. - M. : Bmagoc, 2007, 2008,2012. -
536 c. : wi. - (YueOnuk s By3oB). - ISBN 978-5-691-01445-1 : 148.35.
Pym Anppuan P.VY. BenukoOputanus [Tekcrt] : JIunrBoctpanoBequeckuii cioBapb: OxoJio
10000 croBapHBIX cTaTei. - 2-€ u3., cTepeoTHil. - M. : Pycckuii si3w1k, 2000. - 560 c. :
Canoxun A. I1. BBeneHnue B Teoprio MEXKYIbTYPHOU KOMMYHHUKAIMH [ TeKCT/3eKTpOHHBII
pecype] : Yuebnoe mocobme / A.Il. CamoxuH. - 2-€ W3I., CTEPEOTHI. ; DJIEKTPOHHBIC
TekcToBbie naHHbie. - M. : KHOPVYC, 2017. - 254 c. - (bakamaBpuat). - ISBN 978-5-406-
05550-2 : 678.48. -
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=456377 &idb=0
CoxomoBa H.JI., Speech patterns in society (the first foreign language) [Tekct/3meKTpOHHBII
pecypc] = PeueBas mestensHOCTH 001IecTBa (MIEPBBIM MHOCTpaHHBIN s13b1K) : Study Course /
H.JI. CokonoBa. - KHHAra Ha aHIIMICKOM S3BIKE; DJIEKTPOHHBIE TEKCTOBBIE AaHHBIE. - M. :
PFUR, 2013. - 135 C. - ISBN 978-5-209-05078-0 : 290.74.
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=404146&idb=0
Crpanosenenue CHIA. Anrnwmiickuil si3pik : yue6HOe mocobue. Y. 2 / E.B. I'akosa, H.B.

I'enuna, E.A. Manbix [u 1p.]. - DeKTpoHHBIE TEKCTOBBIE naHHbIe. - M. : PY/IH, 2013. - 89 c.
CHIA : JluarBoctpanoBemueckuii cioBapb: Cabeimie 10000 cmoBapubix cratent / I/
Tomaxun. - M. : Pycckuit s3bik, 1999. - 575 c. : un.

Tomaxun I'. I. CLIA [Texkcr] : JIunrsoctpanoBegueckuii cioBapb: Cseimie 10000 cioBapHbIX
crareid. - M. : Pycckuii s3b1k, 1999. - 575 c.

UepssikoBa JI. JI., fA3bik nenoBoro oOmieHus. JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHUYECKHE OCOCHHOCTH
JICIIOBOTO OOIICHUS [TEKCT/NeKTPOHHBIN pecypc] : YuedHnoe nocodue / JI.JI. YUepssikona. - 2-
€ U371, mepepad. u A0II. ; DIEKTPOHHBIE TEKCTOBBIC NaHHbIe. - M. : 3n-Bo PYJIH, 2007, 2013.
- 156 c. : un. - ISBN 978-5-209-05492-4 : 0.00.

UYepasikosa JI.JI. [IpakTukym 10 0OCHOBaM TEOPETUYECKOM IPaAMMATHUKU AHTJIMUCKOTO SI3bIKA :
yueOnoe 3amanue / JI.J[. UepBsikoBa. - 3-€ W3[., UCIP. U JIOM. ; DIEKTPOHHBIC TEKCTOBBIC
nanueie. - M. : PYJIH, 2014. - 235 ¢. - ISBN 978-5-209-05595-2 : 114.24.

Hlaxosckuit B.W. Crunuctuka anrauiickoro si3pika = English stylistics : Yuebnoe noco6ue /

B.U. IllaxoBckuii. - M. : U3a-8o JIKH, 2008. - 232 ¢. : uiL

Evans V., Upstream. Advanced C1 : Student’s Book / V. Evans, L. Edwards. - Kuura Ha
aHramiickoM si3eike. - Newbury : Express Publishing, 2008. - 256 p. : il. - ISBN 978-1-84466-
150-3 : 700.86.
Harrison, Mark.FCE Testbuilder [Tekcrt] : Tests that Teach with key / Harrison Mark. - Oxford
: Macmillan Publishers Limited, 2010.
Hashemi L., English Grammar in Use [Tekcr] : Supplementary Exersises with answers / L.
Hashemi, R. Murphy. - 4th printing ; Kuura na anrmuiickom si3eike. - Cambridge : Cambridge
University Press, 2007. - 136 p. : il. - ISBN 978-0-521-75548-1 : 184.93.
MacKenzie J. English for Business Studies: A course for Business Studies and Economics
students [Tekcrt] : Student's Book / MacKenzie Jan. - 2nd edition ; Kuura Ha aHriauiickom
s3bike. - New York : Cambridge University Press, 2002.
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35. McCarthy Michael, English Vocabulary in Use: upper-intermediate [Tekcr] / M. McCarthy,
F. O Dell. - Kuwnra na aurimiickoM s3eike. - Cambridge : Cambridge University Press, 2005.
- 309 p. :il. - ISBN 0-521-66435-7 : 360.91.

36. Murphy R., English Grammar in Use [Tekct] : A self-study reference and practice book for
elementary learners of English with answers / R. Murphy. - Fourth edition ; Kuura na
anrmiickoM si3bike. - Cambridge : Cambridge University Press, 2015. - 319 p. : il. - ISBN
978-0-107-48055-1 : 1293.60.

37. Obee B., Upstream. Upper Intermediate B2+ : Student's Book / B. Obee, V. Evans. - Kuura
Ha aHrmiickoM si3bike. - Newbury : Express Publishing, 2007. - 264 p. : un. - ISBN 978-1-
84325-530-7 : 528.00.

38. Vince Michael, Macmillan English Grammar in Context : Advanced. With key / M. Vince. -
Kuura Ha anrnmiickom sizeike. - Oxford: Macmillan, 2008. - 240 p. : il. - With CD-ROM. -
ISBN 978-1-4050-7052-2 : 581.74.

DemoBepcua 3agaHuit otbopoyHoro atana (Tecr):

. By the time we get there, it finished.

will have

ought to

had

might

. lreally think you studied a little harder for the test.
would have

should have

may have

. Hardly her speech than the sound failed.

had she begun
did she begin
was she beginning

she began
. Ican't find my glasses. | them on the train.

might have left
can't leave
can't have left

might leave

| wouldn't have got the card if you it early.



don't post

didn't post

hadn't posted
hadn't been posting

They gave her every

opportunity
possibility
way

means

You should

to apologize.

two hours for the journey.

permit

allow
give
let

He looked

his record collection to see if he could find the album.

at
up
through

out

He's always complaining his flatmates.

about
of
around

at

10.When | was 40, | wanted to start something new, so | took painting.

(@)

(@)

O

11. Nobody

O

O

on

up
after

over

listen

will listen

will have listening

to him anymore. He lies all the time.
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12. 1 done it faster, but | was too tired.
o may have

e could have

o might have

13. He looked as though he some bad news.
O gave
O was given

o has given

® had been given

14.What is ethnocentrism?

o The acceptance of all cultures as equal
o The study of cultural artifacts

o The process of learning a new language

® The belief that one’s culture is superior to others

15.What is the first stage of intercultural transformation of language personality?
o Adaptation
o Integration

o Acceptance

® Denial

16.Where does the emphatic use of punctuation and deliberate changes in the
spelling of aword belong?

o phonetic stylistic devices and expressive means

o grammatical stylistic devices

® graphical stylistic devices and expressive means

o morphological stylistic devices

17.Paragraph structure is usually built on the principle of

o abiding by the literary norm
o intensification of message

o interaction of logical and emotive meanings

® the unity of idea

18.The lexical stylistic device used in the given example is called . “Blue suit

grinned, might even have winked. But big nose in the grey suit still stared.”

o personification
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o metaphor
o simile
® metonymy
19.Who is the symbol of the typical Englishman?
o John Bell
e John Bull
o St. Patrick
20.What is the capital of Northern Ireland?
o Edinburgh

® PBelfast
o Cardiff

o Boston
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